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Rumolds TAV.5
Flg. I;nrl. ’ :4‘. E
Abb. iy - DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENMNUNG DESCRIPCION
Firza N, | Y

* 308013-4-00 1 | busala destra completa right bush assembly bague droite compléte

- S08407-4-00 1 | walanting complete pulley assambly volant complet

u 3031738-4-00 1 gruppo biella principale main con-rod assembly groupe biglle principale

* S10350-4-00 1 | biella con eccentrice & viti compl,  con-rod and sorew assembly bielle avec excentrigue et vis compl,

1 208253200 1 biella con eccentrico e viti con-rod with cam and screw bielle avec excentrigue et vis

z 202310 -0-00 1 perno & sfera ball joiny pivet & sphére

3 S08802-0-00 2 | wite per biella screw for con-rod vis pour bielle

4 208035-C-00 1 wine LETEW vis

5 208174-.3-00 1 biella principale completa main con-rod assembly bielle principale complite

G T4 NGEG-0-00 4 | vite SEFEW wig

7 S02272-.0-10 2 | settore sector SECTEUT

B F045E9-0-00 | rondella washer rondella

g 745815-2-00 2| wvite L vis

10 J02084-2-00 ] enello di registro con witi adjusiment ring with screws bague Jde réglage evec vis

i1 TA6408.2.00 1| dado nul torou

12 FOS013-0-00 i rondelis washer raondella

13 TALET1 2200 2| wite SRR vi%

14 I08159-2-01 1 | manowvella crank menivelle

15 S08166-0-00 1 PErno pin pivat

16 J081671-0-04 2 wite LE P wis

17 0B 149.0.01 2 | rondella washer randelle

18 J08162-0-00 2 dmcdo rul dorau

19 S08127-0-00 1 pUarnizione o3k Bt garniture

20 208012200 1| bussls bush bague

21 FA0054-2-00 1 vite per volanting sereer Tor pulley vis pour volant

22 TO0E98-0-00 1| anello di tenuta retainer ring bague d'étanchéitd

43 FATI2R-2-00 3 wita LEFEW wig

24 S0E197-0-00 1| puleggia pullay poulie

25 A08410-0-00 1 colonng Crown COUFOnNE

26 T41584-2-00 3 | wite SCIEW vis

27 30E8199-0-00 1 {langia flange flasgue

28 F29044-2-00 1 vile SErEw wig
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E umoids TAV.6
Fig. N\ Dol %
Abb. M. Pieca M. o DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BEMEMNUNG DESCRIPCION
Picza M, & E
- 309704 -4.00 1 | albero inferiore completo lewer shaft assembly arbre inféricur complet
& 308358400 1 semialbera inferiore completo lower half-shaft assembly semi-arbie inférieur complet
1 T04814-0-00 1 rondella weasher rondelle
2 746612.2-00 1| dada nut dcrou
3 S0E2B0-0-005 1 piastra disco disc plate plaque
4 203458012 1 Bussala bush bague
5 24441 -0-20 4§ wvite SCrEW vis
G 308285 -0-00 1] wite di registro adjusiment scriv wis de réglage
3 A08381-2-00 i samialbero inf. sinistre left lower half-shaft semi-grbre infériaur gaucha
g 083 TE-0-00 1 (ST pin pivat
g J0ET14-3-00 i samialbero inferiare destro right lower half-shaft sami-arbre infériaur droite
10 TanB2T2:00 4 | wite per manicotio SCTEW wis
11 1 manicoito eoupling ranchan

0201 5.0-00




Romofds _ TAV.7




E[ maiddis X TAV. 7
Fig. M| payen -y 1B
apb, M| Eesellhe | 8| DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza N, |99
* 308253400 1 | gruppo parta crochet looper holder assembly groupe porte-crochet
& 208292.4-00 1 contralbers crochet ind, compl. lowrer looper countershalt ass, axe crochet inf, compl.
1 208291-.0-0 1 PEFNG PET SUPRGTIo pin for support Pival pour support
2 705734-0-00 1 QUEMEZ IoNe gasket garniture
3 T42214.2.00 1| wite SErEw Wiz
A 720033-2-00 1 vite SCFEWY Vi%
5 A0E271-0-00 1 pETN pir oivet 2
L+ 202474.0.10 1| dada mut forou
7 T40226-0-00 1 vile per Euppr_:urm serew for sypport vis pOUr suppart
g 704226200 1| randella washer ' rondelle
8 G081 40-0-00 1| supporta del porta crochet support for fooper halder supoort du parte crochet
10 305539000 2 | reggisointa thrust bearing butée
i1 02276010 40 rullise raller rouleau
12 TT8827-0-00 2 | stoppino wick migche
13 T03510.0-00 1 distanziale snacer Enfretoise
14 A0F052-2-21 1 ghiera eon viti ring with screws calligr aves vis
15 S03538-0.00 1| cappellotto di protezione proteciion cap capouchon de protection
16 T02403-0-00 1 miilla & tazza CUp spring ressart i 1asse
17 Y42423-0-00 1| wvite ST vis ;
18 TRARAG-0-00 1| randella weasher rondalle
15 A004AE5-21 1 fascetta clamp bride
20 0482010 1| wite ECTEW vis
P T45815.2.00 3| wite per leva SETEW vis
&2 08268-2-00 1 | porta crochet inferiore lower lopper holder porte erochet infériewr
23 A03503-0-10 1| wite fissa crochet looper fixing screw vis blocage crochet
24 S08272-0-00 1 plasiring e plecueite
25 J08F 73000 1 rivetic rivet riviet
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Amodds. TAV.8
A . Fart, M, =
abb. N, ?T:,.-',:“i‘," .:-E CESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENMNUNG DESCRIPCION
Pioza N, |09

A J08458-4-00 1| aruppo eomando crochet inf. lower locper control assembly groupe com, crachet inférieur

1 T44676-2-00 1 it _ sCrew wvig

2 J08047-0-00 1| scodelling cup cuvetle 3
3  701009-0-00 1 | ‘anzlla di tenuta ail ring bague d'éiancheitd R
4 202046-2-09 2 | fascetts . clamp barice

5 302285-0-10 1| maolla spring ressart

6 208455-3-00 1 testa di biella con viri con-rod beg end with screws téte de bielle avec vis

7 FAA040-2-00 4 wite © sCrEW - vis

g SO0482-0-10 2| wite screw L e B Vg

g 704848.0.00 2 | randella washer rendelle

10 T29434. 200 2 [ wite fisss perno SOFEW wvig

11 S0E2044-0-00 1 PEMMD PEr SUpRario fin pivat

12 S00352-0-10 1 sping filetiarg pin- | : pivol & vig

13 S03330-3-00 1 manicome para alio oil pratection manchon pare huile

14 J08327-0-00 1 rmazcherina per manicotta Tlange flasque

; T41675 200 2 vite SCrews Wisg

16 205184-0-00 F vile SCrEw vig

17 351011 1 dado nut toron

18 THE05-4-00 1 rondeila wiashar rondelle

19 TA0G32-2-00 1 Wite SOrEw Vis

20 TO5834-0-00 1 rendellain fibra washgr rondelle

21 S0B045-0-011 1 Supporio oscillants U PP T support coulissant

22 J08334.0-00 1 tirante per biella tieerod tirant pour bielle

23 308326-2-04 1 fascetta par biella con vite clamp with serew bride aves vis

24 JCR3IZS 00 1 cor-rod big end with screws téte de bielle avec vis

testa di biella con viti




TAV.8

Fart, M,

g o Eesli N, | B GedcRizionE DESCRIPTION DESCAIPTION BENENNUNG CESCRIPEION
Figzra H.. o E
A J08455.4-00 1 aruppo camando crochet inf. lovaer looper control aembly groupe com. crochet infésicur
1 TA4ETE-2-00 1 vite : SCrREW wvis
2 J08047-0-00 1| seodellino cup cuvette 5
3 701009.0-00 1 anello di tenuis @il ring bague d'étancheité S
4 . J08046-2-01 | 2 [ fasceita. clamp bride '
E S02289-010 1 molla SPring reseort
fi 308458-3-00 1 | -testa di biella con viti con-rod big end with serews téte de bielle gvec vis -
7 744040 2-00 4 wite - screw vis <
B S00482-G-10 2 vile ECTEW wvis
2] T04849.0.00 2 | rondells washer rondelle
10 728434.2.00 2 vite fissa perno SCrew vis
11 SOB044-0-00 1 PO per supparto pin pivot
12 SO352-0:10 1 spina filetiata piry : pivat & wis
13 308330 3-00 11 manicotto pera olio il protection manchan pare huile
14 S08327.0-00 1 maschering per manicatio flarge flasgue
15 TA1E752.00 2 vile SO wis
16 2051594-0-00 2 vita SCrEW vig
i7 S00351-0-11 i dedo fiLi BEro,
8 O 305400 1 rondealla veasher randelle
19 TAHE3Z2-2-00 1 vite SCTEW vis
20 706 834-0-00 1 rondella in fibra washer rendelle
21 S0E045-0-01 1 sUpporta oscillante SUppGrt suppart coulissant
22 308334-0.00 1 tirante per biella tig-rod tirant pour bielle
23 J023M6-2-M 1 fascetta per biella eon vite clamp with screw bride avec vis
24 30B325-3-00 1 con-rad big end with screws téte de bielle aves vis

testd di biella con viti




Part, M, —_
r_?l':. rt:f. E;L‘,::"H' ,:E DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION BENEHNUNG DESCRIPCION
Pleza N. | O
* J0EE00-3-00 1 | base e braccio con bussale bese and arm with bushes base et bras avec bagues
1 S08032-0-00 1 bussola bush bague
2 3062 15-0-00 1| protezione olio oil protection pretection hoile
3 J08858-0.00 1 bussala busi bague
4 706454-0-00 2| spina Bin geupille
& 208359-2.00 I'| suppurto con bussala fig. 3 suppart with bush fig, 3 suppsrt avec bogue fig, 3
G 721485-2-00 4 | wire BErEw Wig
7 JBO51-0-01 1 bussola bush bague
E S0E218-0-00 1 scodelling inferiara iower cup cuvatie inférieurp
9 308296-0.00 2 | bussala bush bague
10 S08293-0-00 1 bussn's buszh bague
1 S082497.0.00 i bussoia bursh ba g
12 A0EQ96-C-00 1 fuarnizione sinistra hase left gask et far base garnitiere gauche paur base
13 TAFE23-2.00 1| wite SErewy vis
14 721444.2.00 1] wite SCTEWY = vis
15 J08 138-0-02 1 Carteér paraclio Gil retainer cowver carter protection huile
16 S08074-0-00 1| bussola buesh bague
17 202031.0-00 1 bussls bush bagua
18 203501-0-10 i tappo per Tare tendilila plug bouchon
19 J0BESZ.0.00 1| bussoia bush bague
20 208232-0-00 1| bussola bush bague
21 729032-2.00 1] wite EoTEw vis
22 SOE0E6-0-00 1| bussola bugh bague
23 S08008:.0.00 1 buszala bush bague
24 S03298.G-00 1 bassnla ‘ buich bagug
25 J0235E-0-10 1 1appo plug bouchon
26 S08853.0-00 2| bussalg EITE hasue
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Rimold: TAV.9
Fig. M. E::c;u ﬁ % E
Abb, M, Fioce H: ':,E DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION BEMEMMUMG DESCRIPCION
Pieza N, |7
ok S0E00G6=-4-00 1 FURPD manov., gunto barra ago crank and joint assernbly oroupe maniv.joint barre-aiguilie
i, EEI'BBE_'I 400 1 marsetto porta aghi completo needles clarmp assembly '%":Fﬁ o D{srm-aigui[[nsl camplet
- S08238-4-00 1 breccio con stoppind aren with wicks bras svec méche
L 308244.4.00 1| gruppo settore tenditore articol, sector assembly OrOLEE SECteur
1 ANAES5-0-00 1 REFMG B Wile threaded pin pivot i vis
2 TA6408-2-00 1 dacdo nut EoroL
3 T0O507 3-0-00 1 randella washer rondella
4 20B036-2-00 1| manowvella completa crank assermnbly groupe bras manivelle
] F0OR03T-0-00 21 perOo superare UpREr pin preot supdrieur
& T04210-4-00 2| rondella washer randelle
7 J0R035.0.01 d | wite SCrRwW i
8 08047000 21 busszla inferiore lower bush bague inférieure
8 03010 1| giumto barra ago reeclle bar jaint joint barre-aiguille
10 2336010 1 dado nut Eorau
11 F03005-0-00 1 rondealla washer rondells
12 A0E221-0-00 1 barra aga needle bar barre eiguille
13 J08139-2-01 1 tendifilo superiore wpper thread take-up tendeur supdrieur
4 Ta2311-2-00 1 vite Sor e wis
15 308042-0-00 1 parng par barrs ao0 pin for needle bar powat pour Barre-aigueille
16 J08851-2.05 1| slberc superiore upper shaft grore supdrieur
i7 S08005-0-00 1 targhelta plate plague
18 J08239.0-00 1 tendifilo inferiore boweer threas guide tendeur du fil inférieur
19 303235-0-00 1| perna pin pivot
29 TO4828-0-04 i rondella washer randelle
21 TT8203-0-00 4 [ stopping wick mieche
22 Z2DEEE3-0-00 1 hielling con-rod petite bielle
23 JOE208H-0-00 2 rendella wepshes rondella
24 F1E544.0.00 1 slopoing wick rrdche
2 DE233-0-00 1 biraccia arm bras
26 AT EE-0-00 1 passalila thread guide paegse. il
) FR1620-2-00 1 wite GOT B vis
28 766000-6-90 2| ago sist. Rim 63 fin, 90 needle syst. Rim 63 size 50 aiguille syst, Rim 63 jauge 90
29 745812200 | 2| wite screw vis
30 J03839-0410 1| anelio ring anneay
a T22422-2.00 1] wite BCrw Wig
32 308234200 1| sertore con vite secior with screw secteur vl vis
a3 201128-6-10 1| wite seraw vis
34 S08236-2-00 1| braccio con vite arm with screw Bras avec vis
A5 T4G00E-0-00 1 dado fut ECrou
a5 202032-.0-11 1 biissoling bush bague
a7 303668-0-11 1| fascetta per barra ago clamp far needle bar bride pour barra-aiguille
S8 745E00-2-00 1| wite BCT W Vig :
1] FARRDT-0-00 1 vite BCTEWN vig
40 300348-0-10 1| guidafila thread guide guide-fil
a1 302352.010 1 wine SO e viE
42 302292010 1 spineita pin goupille
43 303670-4-12 11 fascetta completa clamp assembly bride compléte
a4 2097759 00 1 MoOrsello porta aghi needles clamp -3}’”_-‘ 1 porte-siguilles
a5 FASE10-2-00 2 | witi T gt MU




Rimoidr

TAV. 9

Part. - M.

ATy SATRIL B -1 oescrizione DESCRIPTION DESCRIFTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pleza N: = E
dig TA0DZE-2-00 1 vite BOrEw g ==L
47 309537.2-00 1 anella di registra con viti aliustment ring with screws t-:.n-).-. nlage avec vis
48 T04868-0-00 2 | * rondella washer _fendelle
#4 T29013-2-00 3 wito SLFEEA * iz
a0 098530200 1 anello di registra con viti ad justmien Fing with soreas beque de réglags avac vis
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Rimoid:r

TAV.10

Part, M. '
EIE[.,_ .:] E'::;:”ﬁ' JE CESCRIZIONE DESCRIPTICN DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pleza h.'l: o E
& A0E0G0-4-00 1 Gruppa manov.titante premistoffa presser crank assermbly groupe maniv, Lirant presseur
1 FA0EZ2-2-00 1 Wil LTl LT vis
2 A0EN59-0-00 1| manovella crank manivel|s
3 . T27454-2-00 2 | wite fisse piastra plate screw vis blocage plague
4 A0B056-0-00 1| pisstra guida barra plate plaque
5 J08068-0-00 1| spina pin goupille
& .']C'-E:ﬂET-E-ﬂ-EID 1 tiranie per slza pieding presserfoot tie-rod tirant soulevemnent pied de biche
7 TAQL44-2.00 i wite Tisza slitta SCrEW vis blocage glissiére
B J0E07E-2-01 1 enello regisiro adjustment ring annaay de réglage
4 TASE12.2-(H) 2 wite SCTEW 0t
10 S02060-0-11 1 pemele di regolazione sdjustment knob pommeau de réglage
11 302344-010 i rondella weasher rondella
12 TO0205%:0-00 1| anello claftica gnring ring BNREEU eSS
13 E0RD07-0-00 1 perna filettato threaded pin proect Tilesd
14 202234-0-10 1 albero shaft arbre
15 A02059-0.10 1 malla premi pieding SR ing ressart nied de biche
16 J0E055-2-00 1| guidaa fercella forket guide guide & fourchette
17 3081480000 1 malia spring rESEor]
1 T028V0-0-00 1 rondella washir randelle
149 302054.0-00 1 paraslio cil retainer pare-huile .
20 308061-0-01 1 barra porta piedino prasseriont bar barre porte-pied de biche
21 202487-0-10 1| wite BEFEW vis
22 208412-2-00 1 fesceta di Terma con vite clemp with serew hride de fixation avec vis
23 TALEZT-200 21 wite e f i vis
24 I04767-2-10 1 anells ring hague
25 AUE0EEG-00 1| maolla di torsione spring ressort de torsion
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Ruimolds TAV
PE"'"[‘ M.
P, ] e K. _-E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fieza M, o E ki
¥ 2028079-4-00 1] gruppo crochel copertura tep covering looper assembly groupe crochet de couverture
& ACSEST-4-00 1| gruppo tensione coperiura tension assembly FouUpE tension
1 74022 6-0-00 1 wite LEFEW wis
2 I0E0TZE-2-00 1 raccorda pipe connestian risceord
3 FI00ZI- 200 1 wite' SCrE vis
4 T04834-0-00 1 rondella washer rondells
] FFES02-0-00 1 slopping wick rmecha
G TTE204-0-00 4 | stopping wick rrkche
7 308073-0-00 1| perno pin pivot
8 308081-4-00 1| perno verticale pin pivel
9 30807 50-00 1| anellsditenuta retaines ring bague d'étanchéité
10 TO4E38.0.00 1 randelia weasher rande|le
il F45800-2-00 1 vite SoF e wi%
12 303868 -2-00 1 anelle porta astina ring Brineau
13 S0ERE%-0-00 1 astina tendifilo rod tige
14 TA5E12.2:00 21 wvite BOTEW wig
15 A0EATT-Z00 1| portacrochet laoper halder porte crochet
16 7214594-2-00 1 vile EErEY wig
17 TO4308-4-00 1 rarcie L washer roride| e
18 S0E078-0-00 1| wite registra sorEw vis
19 F2R051-2-00 1 vig ST EwW vis
20 F08082.2-00 1 anella ring . anne s
Ly T214710:0-00 1 Wit SCFEW vis
P J0ETHO-2-00 1 crochet di copertura. covering looper crechet coveriure
Fy TA6007-2-G0 1 dado ) it ECrou
24 JEEERE-2.00 1 piastra con pessafilp plate with thresd guide plaque aver paswe{il
25 T40236-0-00 2| wite BOTEW wvis
25 08753000 1 passafilo a camma thread guida passa-fil
27 TA1658-2:0D 2| wita S vis
28 7417 24-0-00 1 vite SCrEW Ot
e TOE013-0-00 1 rﬂndEHa_ washer rondella
a0 JOEESS-0-00 1 peErnG B vite threaded pin pivot a vis
41 TAGADE-2-00 i | dado - nut Eerau
a2 S02347-0-10 1 vite ST vig
a3 BOBOGE-2-00 1 manavella albora crank shaft manivelle arbre
34 080 -0R00 1 rondella wiasher ronclelle
a5 0057 -0-00 b | it SCFEW vis
36 20E071-3-00) 1 pruppa manovella crank assembly groupe manivelle :
a7 A0BEG2-0-00 1] perno a vite threaded pin pivol & wis
a8 SOSEGR3-0-00 2| disco tensione tension dise disque tensian
34 J0E860-0-00 1 el la garing Fissr]
a0 A0BEET-0-00 1 pomale knnb PO TYEaL
41 JOEBGA-4-0) 1 GruppH Tensiong tension assembly GrouEE TEnsion
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Rimoids_ TAV.12
Part. N, o
Fig. M. Piece M. ) :
Abb. M. Bestell M. ;E DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIFTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pieza M. =k

* J0E52T-4-00 1 arupps tensian tensian assemibly Oroune 1Snsions

é 303320-4-00 1 tirante con leva tie-rod with iever tirant avec levier

1 T45204- 000 1 dado nut dr o

2 T29884-2-00 1 vite SCTEW vis

3 T20034-2.00 2 vite por leva scrigw for lever vis pour levier

4 SNA0G2-2-00 1 leva comanda alza pieding presserfoot control lever fevier souléy, pred de biche

5 T4 7 40-2-00 a randella whasher rondelie

£ 3I04TEI010 2 | esnello di tenuta " oretainer ring bague détanchéiié

7 H0R995-0-01 1 slbero comanda alza piedino shaft arbre soulée, pied de biche

1 TADG32-2-00 1 vile RCTEW Wis

o 302232-0:10 1 leva superiore U lever levier supdrieisr

10 308495200 1 leva sblocca tensione lever livier déblocage tension

11 T07241-0-0:0 2 | spina elastica split pan goupille

12 B0E3I2N-0-00 1 tiranig tig-nd tirant

15 T40636-2-00 1 vite per leva LCFEW vis pour levier

14 302238010 1 leva per tirante tig-rod lever levier pour tirant

15 T45126-2-00 1 vile Soraw wis

16G TITE34-2.00 1 vite SEEW vis

17 0BS5S 12000 2 distanzizle spacer et i

18 J08502-0-00 1 | slitta per tensicne slide for tension gligsiéra tansion

i9 TO1007- 000 Z anello rimg annesu

w0 J0E50G-0-00 i pernet o pin pivat

21 308531-0-01 4 pagsafilo thread quida nassa-fil

22 302503-0-01 4 guidafila r thread guide guide il

23 T44676G-2-00 2| wite BCrEW wis

24 A0E504-0:00 1 ELPPOrio sUpport support

25 302505 0-00 4 [rirno & vile threaded pin pivor 4 vis

G 209298-010 B disco (Ensione tension dige disque gnsian

2 303507000 | romdells washer rongelle

28 202585000 i seadellinn cup cluveatie

25 200110010 2 malla SpTImg reEssort

a0 202229-0-10 4 bussala superiore upper bush Bogue supdrigureg

31 202558-2.00 & pamala knokb POMImEiu

32 200714-0-10 2 molla SEFing 1855007

et 308518-4.00 2 tensione sup. con maolia fig. 29 = upper tensian with spring fig, 29 RsIon sup, aves resson Tig. 29

a9 IN2L21-4-00 2 tensione inf. con molla fig, 32 fower tengon with spring fig. 32 enzion inl, peec ressory fig. 32
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Rimold:r_ TAV13
Fig, M. et v %
At M. Elice ki Xy DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Piezn M. o
L) 30859 8-4-01 1 bacinells olin completa ol sump assembly reservaic huile complet
1 a08125-0-00 1 | guarniziene gasket garnitura
"2 30857 6-2-01 1 | bacinella sump rEsErvair
3 308002-0-00 2 | piastrina per bacinella sheet for sump piaguette pour resrvair
4 Z0E151-0-00 1 filtro filter filtre
5 anE150-0-10 [ seadelling recupera olio Euf cuweT e 3
6 722453200 6 | wvite per fiss. bacinella sump fixing screw vis blocage reserveir
7 a02231-2-0 1 asting livello olia stick jauge niveau huila
H 205225-2-.00 1 galleggianie float flatteur
9 TORATF-0-00 1 roadella washer rondelly
10 2GE0E-0-00 1 tapEa plug bBauchon
11 206560-0-10 1 coperchio caver coygwereie
12 721464-2-00 2| wite SCrEw wis
13 S08226-0-01 i guida asting guide far stick guidsa barre
14 TO3003-0-00 1 | rondelia elastica spring washer rondelle élastique
15 740240-0-00 1] wite LOrEwW wiz
16 202113.0-00 1| arzllo oil rimg bague d'étanchéité
17 308126-0-00 1 guarnizione gask et garniture
18 701051-0-00 i guarnizione pasket garniture
19 F0EE45-0-00 1 miclla a spirale spaing ressort
20 206559-0-00 1 liliro cai filter Tiltre huwile
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Ruimotld:

TAV.14

P
fig. W] riecs M. z .
Ak, B Bestell M. SH DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTICN BEMEMMUNG DESCRIPCION
Pigza M. o ‘&
= 310500-4-00 1| raccordo mandsta elo compl. pipe union assembly raccord complet
a* E0E105 400 1 pompa alio completa oil pump assembly pumpe & huile compléte
1 300420-0-10 1 rondella waasher rondelle
2 73001 1-2-00 1 wvite BCTEW vis
a 004196140 1 raccorda PO umian raceord
F. A0RT43 300 1 whetto & siopping pipe and wick tube et mébche
5 TR 240000 ] slepping wick mitehe
G J0B153-0-00 1 filtre filter filtre
7 F0871 54000 1 molletta spring FEssar]
B F08155%4-00 1 gruppe maolletta con filtro spring with filver assermbly groupe ressort avec filtng
9 J0B123 000 1 raccordo superiore UppET pipe union raccord supdrieur
10 HEIB53-0-10 1 striscia felwo Telt feutre
11 308114200 1 distributore distributor distributeur
12 A0E00-2-00) i tubetto P tube
i3 J0E214-0-00) 1 racoordo manrdata olio pips unicn raccord
14 T21424-2-00 1 wile 1 p L wig
15 8184000 1 fascetta clamp beide
16 721494200 1 vite OBV Wis
17 081 0= 000 1 piasirina plate placuette
18 THR0T- 000 1 tubetto e tube
19 T903250-00 1] tubetio pipe tube
20 30321 2-0-00 1 bussoling olio bush bague
ey I0E 1-0-00 2 clip clip clip
22 T3 5000 1 tulreL1a pips tube
23 790342000 1 tubet1o mcupers alib o tube
24 7907420000 1 tubetie recuperd olig pipe 1ube
25 J0E1 85 000 1 raccarda inferiore lower pipe uniom raccard inféneur
s 7813000 1 rondella washir rondelle
27 TOT 004000 1 anella ditenuta ail ring bague d étanchEitgé
28 TA1082-2-00 b vite ST B wis
o T33507-0-00 1 dasda nut CEFO
20 206586000 1 imgea raagio e ar enogrenage
3 208552200 1 albero completa thaft assembly arbre complet
az 206557-0-00 1 chiavetia key claveiie
33 206551-0-00 1 COF D TR pump body COFpS PO pe
34 08110300 1 COFP M aspirante suction purm body carps pompe admissian
a5 a02111-0-00 1 coprrchio pompa QAT COwef couvercle pompe
35 T41092-0-00 2| wite fissaggio pompa pump fixing scriew vis lixation pompe
a7 IOSTE0-Z200 1 raceocdo mandata olio PIpEe union raccord
A TOI032-0-00 1 anelle di tenuta oil ring Baague ¢ anché
35 200660 201 1 indicatore livella alio ail level gouoe incdicateur niveau huile
a0 S030430-00 1 fascetia clamp bride
a1 J08207-0-00 1| tubetto pipe tube
a2 721514-0-040 2| wite RN wis
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Rimoidr TAV.15
Fig. M. !;:r;t:_-u ﬁ E
Anb. M. Pipce ”_' J& DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCAIFTION BEMEMMLIMNG CESCRIFCION
Pieza M, <
#* a03e7e-3-m 1 piedine completo presserfoot essembly pied-presseur complet
- I01392.3-11 1 pieding completo presserioot assembly pied-presseur complet
* 210017 3-4-00 1 guida completa guide assembly guide complet
i 743265-2-00 2| wvite ECIEW Wis
2 301394-0-10 2| mella soring ressort
4 30 225.0-10 4 | spina pin goupille
4 100174-0-10 2| wite SCTENW wis
5 i 307596011 1 wite SCIEwy vis =
G 30367 7-0-01 1| guida guide yguide
7 301 EOE0-11 1 dado nut Eerou
B 301351-0-20 1| placca ago necdie plate plaque a aiguille
4] 301384-0-12 1 griffa principale rnain feed dog griffe principale
10 301 386-0-10 1 griffa differenziale differemtiai feed dag grifie différenticlle
11 I03G64-0-11 1 crochet posteriare rear looper crochet arrdne
12 203665-0-11 1 crochot arieriore front looper crochet avant
i3 30097010 2| pomolo knaob POMmmEs
14 301050-0-11 1| puida guide guide
15 7E5TH5-0.20 1 wrghetta class 1851& head class plate plaque ciasse 1éin
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TAV.16

\

* per l'ordinazione della busting ci-
tare lo stesso simbolo dell®ago mon-
tato sulla testa

to order pecket of needles
please specify symbal of
neadle fitted on machine

pour commander un sachet < aiguille
danner lg symbal de Maiguille montéa
sur la 1die

Foart. M., —
A g e el _.E DESCRIZIONE CESCRIPTION DESCRIFTION BENENNUNG GESCRIPCION
Pieza M. = ; :
= 991408-4-00 1 | busta accssori completa accessories envelope sssembly envelope eccesscires compléte
e 007141 5-0-00 1 busts acoessari socessories envelape envelope accessoires
z G%0175-0-10 1 aliagtore oiler graisseur
7 aona 74-0-10 1| chisve essganale da 1,5 mm 1.5 mm hexegonal key clé hexagonale de 1,5 mm
4 qa0181.0-10 1 cacciavite media sorew=r iver touUrnevis mayen
5 BO0188.0-10 1 infila aghi needlr threading enfiles aiguilles
G 220193-0:00 1| chisve da 57 mm 5.7 mm key clé de &7 mm
7 aon18z.0-10 1 cacciavite piceslo screw driver pat1it tournevis
& GE0EET-0.10 1 | chisve atubo da © mm g mm key clé a tube de 9 mm
£ ao0074-1-11 1 latgina alio kg 1 [per l1alia) cil conteiner (7 kal bidon huile de 1 kg
890075-1-11 1| latting olio kg, 1 {per Estero) oil conteiner (1 kp) biden huile de 1 kg
10 Qa0176-0-10 1 pinza per indilatura threading tweeaers pince pour infilago
i1 Gooe7E.0.12 1 cuffia prater, macchina MACing cover couvErIUrE protection maching
12 * 1 bustina aghi needle packet paguetie giguille
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Ruimolde

TAV1T7

Part, M. -
e i o e JE DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Pigza M. @ ik
: PIAZZAMENTO NORMS LE NORMAL SETTING INETALLATION NORMAL

& o ..’-_*53-_-1 L0 1 SUppOrTo testa compleny head support assembly support idte complet
1 491251-4-00 1 sUpportd testa con perng head support with pin SUpEart téte avec pivol
2 SO0aE2-000 4 ammoriizzalore shock absarber amariissenr
3 9906594011 4 PErfa pin pivot
4 001 250-0-00 1 supporio testa hiead support support iéte
5 TA3008.2.00 4 dado _ (1T forou
B qo0203-0-10 4 smmartizzatone per Tavola shack absorber amortisseur pour tehle
7 TAGA0D. 200 1 ol sl niut deray
B TO4316-2-00 i rondella weasher rondelle
£y 981 286-0-00 1 SURREOFLINGD PEr leva suppor for lever SUpRar! paur lsvier
10 G99 255 0-00 1 lewa BT levier’
1 Qa12657-0-00 1 [rEFrC pin pivot
12 FZ22U0E-Z-00 4 vita BErEw wis
13 T4 345-2.00 4 randalla washer rondelle
14 FO0208-0-00 1 anallo elastico sparing ring ANCEAU rEssori
15 T43545-2.00 1 vilie LEFEW vis
16 991259-3-00 i tiranie lig-rod tirani
17 FOA370-2-00 1 rondella washer rondelle
18 901 T02-0-00 i distanziale spacer Enirel0ise
19 201 107-0-00 8 AT LT EAI0re shock absorber amartisseur
20 704345 2-00 4 rende!la washer rendelle
21 FEAEE13-0-00 4 oo fiu BCrow
22 Q00201-0-10 7 chicdini rleets clous ¢
23 SO0317-0-10 1 proierione volanting hendwheael orotection profection wolanst
24 820179-4-11 1| catenel'a ' chain chainette
25 T20A64-000 2 vite CFEW wis
20 04009000 2 randella washer raondeile
27 BO0926-0-00 1 attancco coupling raccord
28 TA3508.4.00 2 dado nui ECroL
29 SO0931-0-00 1 coperiura COVETINg COUVErIUre
30 009 18-0-00 2| anello elastico spring ring Bnneau ressort
31 an0e27.0-00 1| moila Spring ressort
az BO0S28-0-00 1 perno pin piviot
G T20505-4-00 2 wile S i
a4 00928001 1 supporia support support
a5 BOC320-0-00 2 PIRSLring plate plaguette
a6 T205454.00 1 wite sorie Wis
a7 733510-4-00 | dado nut écrau
38 SO0 5401 1 nedaling completa pedal sssembly pidale compléte
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Rumoids. TAV18
e i | ~ .
avb. N Ploca N. | g€ DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION AENENNUNG DESCRIPCION
Pieza M. |©
PIAZZAMENTD INCASSATO SUBME RGED SETTING INSTALLATION EMCASTREE

A 001 25:4-4-00 ] supporto testa completo head suppart assembly support tdte complet

1 722920-2-00 2 vite SCTEW : vis

2 T 346-2-00 4 rondella washer rondelle

2 TEIR13-0:00 | 14 clpele riut forou

4 TO4345-2-00 G rondella washer rondalle

& 901 102-0-00) q distanziale fpacer Entretose

& 901101-0-00 8| ammartizzatore shock absorber amortisseur

7 B00203-0-10 4 | ammortizzatore per tavala shook absorber amortissear pour table

g TaGa0a-2-00 ] dadao nut dorou

9 704316-2-00 1 romdella waasher ranchlle

10 O91255-0-00 1 supparting per beva support for lever support pour levier

11 301755 0-00 i lava Ipwer levier

iz G011 257-0-00 i PErng pin pivot

13 7 205A6-0-00 2| wite LOFEW vis

14 a01251-2-00 1 stafla brack et bride

15 Q2 G4=0-10 1 bussola bussh bague

16 440282-0-00 4 ammartizzetare shock absorber amartisseur

17 a01253-0-00 4 viie ECraw wis

18 991250-0-00 1 SUppROrto 1esia head support support Téte

19 £31252.4-00 1| supporto testa con viti head support with screws support e dvec vis

20 7 O00E-0-00 1 anello elastico Spring ring anneay ressort

21 TAER41.2-00 1 vile ECraw wis

22 991258300 i tirarte tie-rod firamt

23 T310-2-00 i rondella weasher roncella

24 FRIO07.2-00 2 wite STTEW vis

25 SAG175%4-11 1 catanella chain chainette

26 T20A64.0-00 2| wite LCFEW wis

27 TOa009-0-00 2 randella WRETET randealle

28 900926-0-00 1 atlaceo coupling reccord

24 TA3505-4-00 2 dado Lt forou

30 A0a31-0-00 1 coperiura COVEFing COUVETTIUTE

31 900918-0-00 2| enellc eiastico speing ring anneau ressart

32 BO0AZT 000 1 ma lla spring ressart

32 GOCS2E-0-00 1 parng pin pival

a4 7 20505-4-00 2 wite SCTEW Wi

a5 QU925 0-01 1 SUPRC G " support SUpPRO

a6 Q920000 2 piasiring plate plaguet e

a7 T205454-00 1 wite SCTEW Vg

3B T33510-4-00 3| dado Fit dorou

39 Bo0a25-4-01 1 pedalina completa padal assembly pddale compléte




Rumoidsr TAV.2

Fig. N. ';T:‘l.ell ﬁ %

abb. M. Pleca "_' __:E DESCRIZIONE CESCRIFTICOMN DESCRIPTION BEMEMNUNG DESCRIFPCION

, Pieze M, g

* F07395-4-01 1 salva sgo compl, regr needle guard assembly pratige-aiguille compl.
- Z0A03E.4.00 1 gruppo tensione erachet inf, tenssan ass for lower laopar groupe tension crochet inféricur
1 308556-0-C0 1| astina rod tige '
2 TO52071-0-00 1 rondella washer rondealle
3 FA0FE0-2-00 1 wite A Wit
4 741413200 2| wite BErEW - vis
5 0N T2-0410 1 pas=afila thread guide passa-fil
i Ta161 2-0-00 1 vite Sorgw vis
7 J0B558-0-00 1 LraveErsing tie-rad raverss
B 204805-0-10 1 passafilo thread guide passe-fil
2 202204-0-10 1| pamolo knob POMIMean
10 200310-0-10 1 merila spring ressort
11 T0a218-2-00 1 rondella wwasher rendella
12 200324.-0-10 2 | disco tensione tension dise disque tension
13 300381010 1 parng a vite | thread pin pivot & vis
14 F41642-2-00 1 wite SErEW vis
15 A0 6E.2.10 1 U parto support SUPEO L
16 JORER3-Z-00 1 piastra plate plaque
17 721444-2-00 2| wite BCrEw vis
18 AEEET-0-00 1| sguadretta bracket Equerne
19 F045302-4-000 & | romdella WashEer rondalle
20 Ta0210:2-00 2| wvite A greh vis
21 TaSE0EN-2-00 1 vite Soriw wis
2 A07396-0.10 1 corpo salva ago rear neadle guerd body corps protége-aiguille
23 T41937-0-00 2 wite _ SCrEW vis
24 201236-0-10 1| wvite g sorew wis
25 S07394-2-10 1 PIESLE IR CON Perng plate with pin plague avec pivot
26 3071 36000 1 attacco coupling raccord
27 S00483-0-10 4 wine SErew wig
28 202136-0-11 1| passefilo thread guide passe-fil
29 S0E13T-0-00 1 eavallotta ceupling cavalier
a0 S08850-0-00 1 passafilo thread guide passe-fil
31 724420.200 | 1| vite screw vis
a2 T23011-2-00 1 vite BEFEW vis
a3 TA1E82-0-00 1 vita SOrEw vis
34 302143-0-11 1 passafilo thread guide passu-fil
a5 A10EE-D-00 2| passafilo thread guide passe-til
a6 V02 10-5-00 21 rondella . weashr randelle
a7 A03045-010 Al wite SOrEW vig

e S0E2030-01 G| guidalila thread guide guide-fil
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Rimoidr L TAV.18

Fig. M. :;r;téu ﬁ: E : :
Akl M. Fioew M, o CESCRIZIONE DESCHIPTION DESCRIFPTION BEMEMRMLIMNG DESCRIFPCION
Pieza N. |°

891135.5-00 1| gruppo porta bobine a G p, babbin halder assembly groupe porte bobines

1 T28034-2-00 J | vite SCTEW wig

2 991 106-2-00 i acta rod tige

a TO3005-0-00 2| rondella washer rondelle

4 722431-2-00 3| wite LT vis

5 951107-2-00 1 squadrella breack et dauerie

B 7209054-2-C0 a3l wie " SCTE “vis

1 0o1114.2.00 1 baseila base base

B 731107-2-00 3| wire dalegno SCrEW wis

| 9591139.3.00 1 | tefaietta super, completo wpper frame asmembly kit supdrieur complet
9511 13-0-00 1 asta principale main rod tige principale
981128.2.00 1| blecchetio block bloc
991157200 2 | telaietto con bussale frame with bushes kit aves bagues
991144-3-00 1| mozzo con aste huby with pins moyed avec tiges
a91111-2-00 G | astina rod pelite tige
9811 79-0-00 B | disco antivibranie dise disqui
231112-0-00 G | piatto tfis plateau

' 733508-2-00 12 dado nut berou
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Rimoids_

268-00-2MD-31
{268-00-2MD-18)

TAV.20

Fart. M,
Fig. M,
Abh N Ei‘;::“ : ;i DESCRIZIONE CESCRIPTION DESCRIFTION BENENNUNG DESCRIPCION
Ficza M. o E X
Tay, 4
45 302E42-0-10 1 squadretta bracket dquerre
Tav, 8
ik 3098R52-4-00 1 marse g poria agha compl, nerdles clamp assembly !'",,._f H porte-aiguilles campler
44 204760.2.00 1 marseito porta aghi needles clamp porte-giguiiles
* 307392-3-01 1 pieding complets presserfoot assembly pied.presseur complet
+ B 007 200 1| guida completa guide assaimbly guide complet
i TAZ2EE-2-00 T wvite e vis
7 O E0A0-10 i rmea | la spring FEsSort
3 301225-0-10 2| spina pin goupille
4 1001 74010 2| wite Soraw Wis
& 301586-0-11 10 wite sCrew wig
G I03E77.0-N 1| guids guide guida
7 I01595-0-11 1 dade nut dorou
2 307 2E4-0u 1 placca ego needle plate plague & aiguille
] J0TITE-0-01 1 griffa principasle main feed dog griffe principale
10 07379000 1 grifia differenziale differential feed dog eriffe différentielle
11 A03564-0-11 1 crochet pasteriong rear looper crochet arridrg
12 x0738-0-M 1 crechel anteriore frant looper crache) avant
13 30091 7-0-10 2 pomolo knoh PO Mmmeau
14 201050.0-11 1| guida gu e guidie
15 TESTO-0-20 1 targhetia clesse testa head clazs plase pleque classe tite
B |9235&3-0 1l Q.P. Fol 19380




APPARECCHIATURA
ATTACHMENT
DISPCSITIF
VORRICHTUNG

183-80

n.1
9oa30
ICI0 CATALOGH]I

HENDERSON SEWING MACHINE CO., INC.

1-800/932-0507

1-2800/824-5113
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hielle gvec vis

A : , TAV. 14
‘1g.* M. Part. M. : : i i | .
ek | 5 Bl s _;g DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION . BENENNUNG DESCAIPCION |

i Pleza M, dJ i
® | 978452-4-01 1 gruppo asplraz, con exltelli suctign assembly with knives groupe aspirateur avec couteaux :
; {can fig. * - &) {waith fig. 4 A {avee fig. k- &) ‘-
C k| 978542400 |1 tuba d'aspiraziena completo suction tube assermbly tube aspirateur compl,
A, 879543000 1 gruppe biella azionatare con-rod assembly groupe bigllg )
* 1| 742027000 | 2 vite serow vis 5

2 | 302355-0-10 5 vita SCTEW it - :

3 q28551-2.01 1 piastea porta placca plate p1aque' .

4 | 744730.0.60 | 2 | wite fissaplacca ago screw vis

5 | 928540-2.00 1 | tubocompleto - pipe assembly tubhe complet

6 | 928533400 |1 gruppa coltelli knives assemibly groupe couteaux

7 | 528532.0-01 1 parag pin pivat - S L y

5| 923531.2.00 1 ealtello fisso immevabla knife cauteau fixa 2 -

g | §28530-200 |1 eoitella mobile maovable knife TR L Pt s

10 | 923313-0-01 1 malla spring .. Fossart - . iy Fee
11. | 9I5758.0.00 1 vite SEFRW . . . vis- B
¥y 12 978553.000 | 1 cartering : cwer(ﬂ.ﬂh” H'f:'_ﬁ) carter e
13.] 744322.2.00 | 4 vite -] Tl S A e/ vl e R ;
14 | 928541.0-00 1 cartering cover CArtar ' PR 5 £
15 | 778408-0.00 | 2 stoppinog Cwiek T ke S T g B b
16 | wz85624.00 | 1 supporte con stoppini suppart with wicks support avec méches oo 00
17 G544.0.00 1 _azignatore - actuataor activateur - 10 et L ah %
18 | 7223410.2.00 1 vita : A screw vis R

13 928545.2.00 1 leva con vita e lewvar with screw © levier avec vis : gk i g :.-';', i !

20 | oz8s19.0.00 | 2 | splna o iy U PN 3 goupilla i S o R et S
21 7| 925550-2-00 1 leva can vite LD ! lever with screw " laviar avec vis F S BT

92 | 722430-2.00 | 2 | vite : 1 serew VIS . -

23 | 749741000 [ 1 vite LAl serew e wig o i _..} el
24 | 100918010 | 1 fascett - glamp i bride .. g

25 7048135.0-C0 1°| rondella washer ' ¥ randelle

26 | 745810200 | 2 vite screw wis ;

1

27 | 928563400

¢ o

-

G A L l-0-0a

biella con viti & stopping

‘aaUBL = PARGE

con-fod with sorew and wizh

ek
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TAV.3 :
M. Part. M. i : : T
g gi'::'-:“ B JE DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION EMENNUNG OESCRIPCION
Plaza M. = T '
, Solo per bancale regolabile Only far ndlu;ta.‘l:ﬂeli.t:nd ' @aulement pour batl raglable-
sA| 923958-4-00 1 gruppo dosatore-filtro filter and dosimeter ssembly groupe doseur-filtre ;
» | 9232054-01 1 gruppo filre filter assembly groupe filtre -
1 802272-0-00 1 dada nut derou h
2 | 721484200 |4 wite terew wis -
3 | 704011400 |1 rondella washer rondeile y 2
4 720455-4-00 1 wite seraw vis '
5 022802.0.00 1 nippla nipple raccard & vis
‘ B 923800-0-00 T dozatorne dosimeter doseur
+ | 923803000 |2 raccordo pipe-connection raccord
g | 924870:0-10 1 | atiaccd pipe union raceord
9 04305200 | 2 rendella washer rondalla
| 10 746007-2-00 2 dado rut écrou
| 11 925513000 2 g aciretta brackel fquerrd
12 | 741082-2:00 2 wite SETEW wig
13 702005000 | 4 rendal!a weasher rondalle 5 a
14 733505-2-90 4 . dado . nut ; dcrou 83
‘ 15 | 923804-0-00 1 attacco pipe union raccord 2
18 | 924991000 |1 guarniziong gasket garniture o
17 | 924992.000 |1 tazza canteingr tasse £
i8 | 9245300-00 1 gaarnizione gasket garnitura 5
‘ 19 O23801-4-00 1 filyro aria complets air filter assemnbly filtra nire compiat %
20 | gso421.090 | 2 cinturing §irep bride C
21 | gap442010 |2 bottoncing bution bouton “g
| Salo per bancale a ;ulénna Only for column stand seulement pour biti a colonna g
| u 923805-4-01 1 gruppo filtro filzer assembly groupa filtra o
2% 073802-0-00 1 nipplo nipple raccord & vis ‘é
29 | 923800-0.00 1 dosature dasimeter doseur UQ_
124 923803-0-CO 2 raccordo pipe connection raccord
‘ 25 | 924870010 1 attacco pipe union raccord
2% 731105000 4 wite ] wit
.27 | 923804000 |1 attacca pipe union raccord
o8 | 924991-0-00 1 guarniziong gasket garniture
‘ - 29 924292000 | 1 tazza conteiner tasse
2430 g24990-0-00 i guarnizione _ - gasket garnitura
,.’ “31 23301400 | 1 filtro ar'a complatd air filter assembly filtre sire complet
L322 020258010 | 1 ginturing strap bride
s
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Rimold: TAV. 3
Fig. M.l B iy % : :
Akl B, Piece N.- . DESCRIZIONE DESCRIFTION DESCRIPTION HENENNUNG DESCRIFPCION

Pieza M. |© 2 '
t a08103-4.00 1 coperchio sup. complens upper cover assembly couvercle sup, compl,
1 308058-9-00 1 | planc di lavare completa working plate assembly plan de travail complet
2 I09042.Z-.00 i piang di lavero work ing plate plen de travail
3 I09351-0-00 1 mlla spring ressort
4 FT04306-0-0% 1 | rondella washar rendelle
g 721424-0-00 1| wite SOFEW wWis
G 3I0S0ES-0-00 1 guUarniziane gasker garniture
7 309085.0.01 1 | carter posteriorg rEar cover cartar arriéra
a S09024-0-00 1 GUOFAIZIDNE gask et garniture
9 309302-2-00 1 | coperchio scorrévale sliding cower couvercle coulisant
10 JA4E36-2-00 5 | wite SETEw vig
11 302354010 2 | vite suparicre LD SCrEW vis supdrigure
12 308101.2-00 1 copeiehio laterale sicla cover couvercle latéral
13 T41088-2-00 3 | wvite per carter posieriore screvw for rear cover Vis pOUr CHrier arriéra
14 A02353-0-10 2 | wite infericie lowver sorew vis infériaure
15 309139-4-00 1 | carter laterale completo side cover assembly certer latéral complet
16 304128-3-00 1 carter Imerale side cover carter latéral
17 209372-0-00 1| perne Ein pivet
15 309371-0-00 1 | chisvistelio key clé
18 T41655-2-00 1 wite SErew vis
20 HB7E3-2.00 1 | piestre porta placca plate plague
21 300483-0-10 B | wite per cerniera screw for hinge vis pour charniere ,
22 302355-0-10 2 | wvite per piattra screw for plate vis paur plague
23 742282-200 6 |- vite per coparchin screw for cover vis pour couverale
24 300006-0-11 2 | deczlcomania _ decalcomania dicalenmanie
25 =081 ZB-0-00 1 QuUarnizione coperchio pover gasker parniture couwercle
26 744730000 | 2 | wite per placea ago screw fer needle plate vis paur plague aiguille
27 JEBDZ0-0-01 1 | decalcamania sistema aghi netdle decelcomania décalcomanie syst, aiguille
28 T21474-2-00 1 vite SO vis
29 S05AG0-0-00 1 malla chiusura carer spring rEssort
a0 083 24.200 1 pissira superiors upper plate plaque supéricure
=1 724442.2-:00 9| wite per piasira scriew for plate vis pour plague
32 309323-0-00 1| guarnizione gé'sket garriture
a3 202%39-0-10 1| cupclina cup coupole
34 T05870.0-00 1| puarnizione per cupaiing gasket garnilure
35 I0E102-00 1 | coperchio superiocre upper cover couvercle supdrieur
36 S08128-0-00 1 | guarnizione per coperchio gasket for cover garmiture pour couvercle
a7 T44GE5-2-00 2] wite Sorew wis
g J0SZET-0-00 1 plasira piano di lavara warking plate plague plan de travail
449 202165-0-10 2 | wite per targheiia sorew Tof prlate Wis pour plagquetie
a0 309177300 1 carier anteriore completo fromt cover assambly garter gvant complet
411 308462.0-00 1| copricinghia per velantino @ 85 beit cover for handwheel & BS couvre-courroie pour velant @ 85
4172 308461000 1 | copricinghia per volentino @ 125 belt covar for handwheel @ 125 couvre-courroie pour volant @ 125
42 721475-2-00 21 wiwe BEFEW vis
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Rimoids TAV. 4
Fig. M.l Haten oy t
Abb. M. Pi:::: Hy R DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION BENENNUNG DESCRIPCION
Fieza M. 'E
- a08346-5.00 1 gruppo porta griffa compl, faed dog helder assembly graupe sorte-geiffe
{eon *.31.32.37-41-42-46] [with *-31-22.37-41-42.46) (avec ®-31-32.37-41-42-46)
* 0219200 1| gruppo porta grifia feed dog holder assembly groupe portegrifie
- 305286-4-00 1 gruppo leva lever aesembly groupe levier
L INE340-4-00 i gruppa comandg crochet looper control assmbly groupe commande crochet
1 T 7 5200 1| wife Sorew vis
2 300228-0-10 1| bussola bush’ bague
| 202486-0-10 i wite i P Wi
B 301519-2-11 1 Bltacesd clamp raccord
5 Ta2813-0-00 1| wite sCrew wisg
G JA0B2H5-0-00 1 PErn0 pin pivot
7 308284.2.00 1 lewa camanda pora griffa lever leviar
E 308194-0-00 1| settcre R T4 sectewr
5] TA02ET-0-00 1| wite SOTEW wig
10 Ta0243-.0.00 1| wite SOFRW wis
11 T04805-0-00 21 rondella wazhear rondelle
12 I08191-4-00 1 supporto oscillante compieto suppart assembly support coulissant complet
13 T29013-2.00 25 wvite sorew wig
14 I0E193-2-00 | 1 supporto con viti fuppor with screws SUppOIrt avec vis
15 A0E180.0-30 2| anelle i tenuta retainer ring Lague d'étanchéité
15 745815-2-00 1| vite screw wis
17 I0B5E0-0-G0 2| rondalla washer randelle
18 0362011 1] cursore slider CUFSELT
19 A0E19E-0-00 1 busssla Birsh bague
20 J00361-0-10 1 piasiring , plate plague
21 A08275-2-00 1| biella Con- rod bielle
22 Y05008-0-00 1 romdella waazher rondelle
23 H0E2 T 6-0-00 1] wite SCFEW wis
24 T7EA12-0-00 1 stopping wick rnache
25 3002310410 1| siittaporta griffa feed dog slide glissidre
26 T21444-2-00 1 vite fizza grilfa SCriyy vis
27 TOE47%4.0-00 2 spima pin goupille
2B JAT928-0-00 bl vile ;:mw vis
29 33371-0-10 2| squadreita brack i T
a0 0202801 ] braccio poria grifia feed dog arm bras pone-griffa
31 300203010 2| perno priry pivet
a7 TYE2ER-0-00 2| swoppino wick rméche
33 308125-0-00 1| perno : [rin pivat
34 A0ETEGZ-00 11 perng ner supporio oscillante pin plvot
35 TTE41E.0.00 1) sepping WIGK méche
36 741546-2-00 21 wite Tissa griffs SCTEW ik
37 TEZE11:0.00 1| wvite SCrEwW vis >
23 F2E2EZ-000 1| wite BErEW vis
28 T04846-0-00 1 rxndella washay rondells
40 T451.36-2-00 3l wite BErEw wis 3
41 ANE030-2-00 1 eccentrico con witi fig, 42 eccentric with screw fig. 42 axcentrigqua avec vis Tig, 42
4% 727834-2-00 a1 wite SCrEw wit
43 302152000 1| wite SR wis




Rimoildi TAV. 4
Fig. M. E.ﬂer:t;zll r:r £
Abb. B, Pioce M. ;& DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCR!PTION BEEMEMMUNG DESCRIPCION
Pieza M. |©
d4d FO4A0G-0-00 1 rondella washer rondelle
45 I00364-0-10 1| squadretta bracket dguerre
a6 301458-4-10 2| giunie completo per eccantrico jaint assembly for eccentric joint compl. pour excentrique
47 331458010 21 giunto joint : joimt
48 301578-0-10 b gabbia a rullini raller cage cege 3 aiguilles
49 201143010 4 anello di tenuta circlip circlip
50 303287.0.00 1] anello ditenuta reteiner ring bague d'étanchéitd
£1 FO4A347-0-00 1| rondella wepsher rondelle
¥ 09835200 1| anello di regisira adjustment ring bague de réglage
53 300838.2.00 1| anellodiregistro adjustrment ring bague de réglage
54 308029-2.00 1| eccentrico con viti fig. 42 eccentric with screw fig, 42 excentrique avec vis fig. 42
G5 T29011-2-00 1 vite S0 EW ¥is
a6 302455211 1 braccio AF M bras
57 T04218-2-00 1 rancella wrasher rendella
5E 00377010 1| wite Lorew vis
549 727215.0-00 3| wvie sLTEW Wis
G0 A08971-2-00 11 tendifiic 8 comma con viti cam thread teke-up With screws tendeur du fil & came avac vis
61 3081 19-0-09 1| anello di tenuta rétainer fing bague d'étanchéité
62 308967-2-00 11 anello iimitatore limiter ring bague






